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MADE
IN FRANCE

FORKLIFT
HOLSTER GUN
Ref. 031015

This holster was designed to store and transport 
your pistol grip device. It can be attached to an 
order picking/forklift or to a work surface. 
Suitable for intensive use, this stand is robust and reinforced. Its 
metal base can be tilted (from 45° to 90°) and has 5 holes for 
screws (AMPS support compatible) or magnets.

INTENSIVE
USE

Polypropylene
reinforcement

REINFORCED
PROTECTION
Interior reinforcement

Maximum interior dimensions :  150 x 80 x 95 mm I Includes a 10 mm wedge

FIXATION
5 holes to screw AMPS/ 4mm
or magnets (in option)

ADJUSTABLE
45° TO 90°

METAL
SUPPORT

HOLSTER FORKLIFT
UNIVERSAL
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2 wedges 
10 mm
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Face

Composition of the pack:  
2 round magnets + 2 screws + 2 nuts + 1 BTR key 
A pair of pliers or a wrench (not supplied) is also 
required.

Vertical position of the magnets to avoid shearing 

Adapt to all sizes

2 screw holes (screws not included)

Adhesive force :  
17kg per magnet or 34kg for the pack

Ajustable angle 45° to 90 Internal wedge included Compatible with all terminal guns

Screw fastener

Magnetic fastening

IN OPTION

SPECIFICATIONS

Ref Product designation EAN Code

031015 Holster metal bracket 3700992523491

031018 Magnetic studs for Pistolgrip holster Forklift 3700992529066

SPCB quantity PCB quantity Composition

10 50 1 holster - 2 wedges

10 50 2 round magnets -  
2 screws - 2 nuts - 1 BTR key



REF 031018

INSTALLATION DES AIMANTS
INSTALLATION OF THE MAGNETS

Repérez les deux trous AMPS où positionner les 
aimants. 
Locate the two AMPS holes where the magnets 
should be positioned.

Insérez la vis au centre de l’aimant puis ajoutez la 
rondelle noire à l’arrière. 
Insert the screw into the centre of the magnet and 
then add the washer to the back. 

Répéter cette opération pour le deuxième aimant.
Repeat this operation for the second magnet.

ATTENTION ! WARNING! 
UN SERRAGE EXCESSIF PROVOQUE UN RISQUE DE FISSURE DES AIMANTS. LES VIS PERMETTENT LA SOLIDARISATION DES ÉLÉMENTS, MAIS N’EMPÊCHENT PAS LEUR ROTATION. LA FORCE DE SERRAGE 

NE DOIT PAS EXCÉDER 7.9 NEWTON MÈTRE.
OVERTIGHTENING MAY CAUSE THE MAGNETS TO CRACK. THE SCREWS HOLD THE COMPONENTS TOGETHER, BUT DO NOT PREVENT THEM FROM ROTATING. THE TIGHTENING FORCE MUST NOT EXCEED 7.9 

NEWTON METERS.

Positionnez l’aimant dans le trou du support en 
metal du holster.
Position the magnet in the hole in the metal holster 
support.
(Note: The shear force is about 1/5 of the tensile 
force and depends on the nature of the surface).

Serrez l’écrou qui se trouve à l’arrière 
Tighten the nut at the rear.

Maintenir l’écrou avec une clé plate ou une pince 
(non fournie) d’un côté et vissez à l’aide de la clé 
BTR de l’autre. 
Hold the nut in place with a spanner or pliers (not 
supplied) on one side and tighten with the Allen key 
on the other.
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Répétez cette opération pour l’autre aimant. Le 
forklif est prêt à être fixé.
Repeat this process for the other magnet. The 
forklift is now ready to be secured.
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